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NOTIFICACIÓ D’ACORD 

 
Acord d’aprovació de la modificació puntual 
de la Normativa sobre els drets de propietat 
industrial i intel·lectual de la Universitat 
Miguel Hernández 
 
Vista la proposta que formula la vicerectora de 
Transferència i Intercanvi de Coneixement 
d’aquesta universitat, el Consell de Govern, 
reunit en la sessió de 29 d’octubre de 2019, 
ACORDA: 
 
Aprovar la modificació puntual de la 
Normativa sobre els drets de propietat 
industrial i intel·lectual de la Universitat 
Miguel Hernández, en els termes que es 
reflecteixen a continuació: 
 
On diu: 
 
“Capítol 2.- De la Comissió Delegada  
 
Article 5: Comissió Delegada del Consell de 
Govern 
 
5.1 Correspon a la Comissió Delegada del 
Consell de Govern en matèria de Propietat 
Industrial i Intel·lectual (d’ara en avant, 
Comissió Delegada), resoldre els procediments 
sobre protecció, manteniment i explotació dels 
resultats de la investigació i de les obres 
regulades per la present normativa.  
 
5.2 Aquesta Comissió estarà composta pel 
vicerector amb competències en matèria de 
Transferència de Coneixement, que la 
presidirà, i cinc vocals designats pel Consell de 
Govern del seu personal docent i investigador. 
També podrà assistir a les reunions de la 
Comissió Delegada un representant del Servei 
de Gestió de la Investigació-OTRI, amb veu 
però sense vot. 

NOTIFICACIÓN DE ACUERDO 
 

Acuerdo de aprobación de la modificación 
puntual de la Normativa sobre los derechos 
de propiedad industrial e intelectual de la 
Universidad Miguel Hernández 
 
Vista la propuesta que formula la vicerrectora 
de Transferencia e Intercambio de 
Conocimiento de esta universidad, el Consejo 
de Gobierno, reunido en sesión de 29 de octubre 
de 2019, ACUERDA: 
 
Aprobar la modificación puntual de la 
Normativa sobre los Derechos de Propiedad 
Industrial e Intelectual de la Universidad 
Miguel Hernández, en los términos reflejados 
a continuación: 
 
Donde dice: 
 
“Capítulo 2.- De la Comisión Delegada  
 
Artículo 5: Comisión Delegada del Consejo de 
Gobierno 
 
5.1 Corresponde a la Comisión Delegada del 
Consejo de Gobierno en materia de Propiedad 
Industrial e Intelectual (en adelante, Comisión 
Delegada), resolver los procedimientos sobre 
protección, mantenimiento y explotación de 
los resultados de la investigación y de las 
obras reguladas por la presente normativa.  
 
5.2 Dicha Comisión estará compuesta por el 
vicerrector con competencias en materia de 
Transferencia de Conocimiento, que la 
presidirá, y cinco vocales designados por el 
Consejo de Gobierno de entre su personal 
docente e investigador. También podrá asistir 
a las reuniones de la Comisión Delegada un 
representante del Servicio de Gestión de la 
Investigación-OTRI, con voz pero sin voto. 
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5.3 La convocatòria de les sessions de la 
Comissió Delegada es realitzarà des del 
vicerectorat amb competències en 
Transferència de Coneixement. Haurà de 
notificar-se per escrit amb una antelació 
mínima de cinc dies i inclourà el corresponent 
ordre del dia i la documentació pertanyent 
dels assumptes que s’hi tractaran. No obstant 
l’anterior es podrà convocar reunions, amb 
caràcter urgent, amb una antelació mínima de 
quaranta-huit hores.” 
 
 
Ha de dir: 
“Capítol 2.- De la Comissió  
 
Article 5: Comissió de Propietat Industrial i 
Intel·lectual (el canvi de denominació s’aplica a 
tota la normativa). 
 
5.1 Correspon a la Comissió de Propietat 
Industrial i Intel·lectual (d’ara en avant, la 
Comissió), resoldre els procediments sobre 
protecció, manteniment i explotació dels 
resultats de la investigació i de les obres 
regulades per la present normativa. 
 
5.2 Aquesta Comissió estarà composta per el/la 
vicerector/a amb competències en matèria de 
Transferència de Coneixement, que la 
presidirà, i sis vocals designats pel Consell de 
Govern de el personal docent i investigador de 
la UMH, procurant la representació de totes les 
branques de coneixement. També podrà 
assistir a les reunions de la Comissió un 
representant del Servei de Gestió de la 
Investigació-OTRI, amb veu, però sense vot i 
un personal docent i investigador expert en la 
matèria a proposta de la presidència, amb veu, 
però sense vot. 
 
 
5.3 La convocatòria de les sessions de la 
Comissió es realitzarà des del vicerectorat amb 
competències en Transferència de 
Coneixement. Haurà de notificar-se per escrit 

5.3 La convocatoria de las sesiones de la 
Comisión Delegada se realizará desde el 
vicerrectorado con competencias en 
Transferencia de Conocimiento. Deberá 
notificarse por escrito con una antelación 
mínima de cinco días e incluirá el 
correspondiente orden del día y la 
documentación perteneciente de los asuntos a 
tratar. No obstante lo anterior se podrá 
convocar reuniones, con carácter urgente, con 
una antelación mínima de cuarenta y ocho 
horas.” 
 
Debe decir: 
“Capítulo 2.- De la Comisión  
 
Artículo 5: Comisión de Propiedad Industrial e 
Intelectual (el cambio de denominación se 
aplica a toda la normativa). 
 
5.1 Corresponde a la Comisión de Propiedad 
Industrial e Intelectual (en adelante, la 
Comisión), resolver los procedimientos sobre 
protección, mantenimiento y explotación de 
los resultados de la investigación y de las 
obras reguladas por la presente normativa. 
 
5.2 Dicha Comisión estará compuesta por el/la 
vicerrector/a con competencias en materia de 
Transferencia de Conocimiento, que la 
presidirá, y seis vocales designados por el 
Consejo de Gobierno de entre el personal 
docente e investigador de la UMH, 
procurando la representación de todas las 
ramas de conocimiento. También podrá asistir 
a las reuniones de la Comisión un 
representante del Servicio de Gestión de la 
Investigación-OTRI, con voz, pero sin voto y 
un personal docente e investigador experto en 
la materia a propuesta de la presidencia, con 
voz, pero sin voto. 
 
5.3 La convocatoria de las sesiones de la 
Comisión se realizará desde el vicerrectorado 
con competencias en Transferencia de 
Conocimiento. Deberá notificarse por escrito 
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amb una antelació mínima de cinc dies i 
inclourà el corresponent ordre del dia i la 
documentació pertanyent dels assumptes que 
s’hi tractaran. No obstant l’anterior, es podrà 
convocar reunions, amb caràcter urgent, amb 
una antelació mínima de quaranta-huit hores.” 
 
 
Queda, finalment, redactat en els següents 
termes: 
 

NORMATIVA SOBRE ELS DRETS DE 
PROPIETAT INDUSTRIAL I 

INTEL·LECTUAL DE LA UNIVERSITAT 
MIGUEL HERNÁNDEZ D’ELX (UMH) 

 
TÍTOL I: ÀMBIT D’APLICACIÓ 
Article 1.- Àmbit d’aplicació 
1.- Aquesta normativa és aplicable a: 
Els resultats dels treballs de recerca, 
desenvolupament tecnològic i innovació 
susceptibles de drets en exclusiva dels quals 
siga titular la UMH segons l’exposat en 
l’article 2, i més concretament: 
- Invenció protegible mitjançant Patent, Model 
d’Utilitat o Topografia de semiconductors; 
 
- Disseny Industrial; 
- Programa d’Ordinador  
- Altres Obres de Propietat Intel·lectual 
- Know-how  
- Varietat Vegetal 
 
2.- Aquesta normativa no és aplicable als 
resultats i les obres que el personal contractat o 
amb vinculació estatutària amb la UMH puga 
generar en l’exercici de les seues funcions i 
seguint instruccions de la Universitat per a 
solucionar una necessitat concreta de la UMH, 
en aquest cas la titularitat correspon a la UMH 
sense que aquesta haja de retribuir 
econòmicament al personal encarregat de dur 
a terme la citada obra.  

con una antelación mínima de cinco días e 
incluirá el correspondiente orden del día y la 
documentación perteneciente de los asuntos a 
tratar. No obstante lo anterior, se podrá 
convocar reuniones, con carácter urgente, con 
una antelación mínima de cuarenta y ocho 
horas.” 
 
Quedando, finalmente, redactado en los 
siguientes términos: 
 
NORMATIVA SOBRE LOS DERECHOS DE 

PROPIEDAD INDUSTRIAL E 
INTELECTUAL DE LA UNIVERSIDAD 

MIGUEL HERNÁNDEZ DE ELCHE (UMH) 
 
TÍTULO I: ÁMBITO DE APLICACIÓN  
Artículo 1.- Ámbito de aplicación 
1.- Esta normativa es de aplicación a: 
Los resultados de los trabajos de investigación, 
desarrollo tecnológico e innovación 
susceptibles de derechos en exclusiva de los 
que sea titular la UMH según lo expuesto en el 
artículo 2, y más concretamente: 
- Invención protegible mediante Patente, 
Modelo de Utilidad o Topografía de 
semiconductores; 
- Diseño Industrial; 
- Programa de Ordenador  
- Otras Obras de Propiedad Intelectual 
- Know-How  
- Variedad Vegetal 
 
2.- Esta normativa no es de aplicación a los 
resultados y las obras que el personal 
contratado o con vinculación estatutaria con la 
UMH pueda generar en el ejercicio de sus 
funciones y siguiendo instrucciones de la 
Universidad para solventar una necesidad 
concreta de la UMH, en cuyo caso la 
titularidad corresponde a la UMH sin que ésta 
deba retribuir económicamente al personal 
encargado de llevar a cabo la citada obra.
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TÍTOL II: DELS RESULTATS 
D’INVESTIGACIÓ 
Capítol 1. Titularitat, drets i obligacions 
 
Article 2.- Titularitat dels resultats d’I+D+i 
 
2.1. Correspon a la UMH, en l’àmbit 
d’aplicació de la present normativa, la 
titularitat dels resultats obtinguts en les 
següents situacions: 
2.1.1. Els resultats obtinguts pel personal 
docent i investigador i pel personal 
investigador, amb vinculació funcionarial o 
contractual, com a conseqüència de la seua 
funció d’investigació en la universitat i que 
pertanguen a l’àmbit de les seues funcions 
docent i investigadora. 
2.1.2. Els resultats obtinguts per altres 
membres de la comunitat universitària, amb 
vinculació funcionarial o contractual, com a 
conseqüència de les seues funcions en la 
Universitat. 
2.1.3 Els resultats obtinguts per personal en 
pràctiques formatives en investigació durant 
l’execució del seu projecte formatiu. Així com 
els resultats obtinguts per qualsevol beneficiari 
d’una ajuda gestionada per la Universitat que, 
de qualsevol forma, col·labore amb un 
departament/institut per a iniciar la seua 
formació en investigació.  
2.1.4. Els resultats la titularitat dels quals 
corresponguera a qualsevol persona física o 
jurídica, vinculada o no amb la universitat, i 
que haja sigut cedida a la Universitat 
mitjançant el corresponent acord subscrit a 
aquest efecte.  
2.1.5. Els drets d’explotació de les obres que es 
realitzen sota contracte subscrit per la UMH 
amb tercers. En particular, correspon a la 
UMH la titularitat dels drets d’explotació dels 
informes científics emesos en el marc dels 
acords subscrits a l’empara de l’art. 83 de la 
Llei orgànica d’Universitats. 

TÍTULO II: DE LOS RESULTADOS DE 
INVESTIGACIÓN 
Capítulo 1. Titularidad, derechos y 
obligaciones 
Artículo 2.- Titularidad de los resultados de 
I+D+i 
2.1. Corresponde a la UMH, en el ámbito de 
aplicación de la presente normativa, la 
titularidad de los resultados obtenidos en las 
siguientes situaciones: 
2.1.1. Los resultados obtenidos por el personal 
docente e investigador y por el personal 
investigador, con vinculación funcionarial o 
contractual, como consecuencia de su función 
de investigación en la universidad y que 
pertenezcan al ámbito de sus funciones docente e 
investigadora. 
2.1.2. Los resultados obtenidos por otros 
miembros de la comunidad universitaria, con 
vinculación funcionarial o contractual, como 
consecuencia de sus funciones en la 
Universidad. 
2.1.3 Los resultados obtenidos por personal en 
prácticas formativas en investigación durante 
la ejecución de su proyecto formativo. Así 
como los resultados obtenidos por cualquier 
beneficiario de una ayuda gestionada por la 
Universidad que, de cualquier forma, colabore 
con un departamento/instituto para iniciar su 
formación en investigación.  
2.1.4. Los resultados cuya titularidad 
correspondiera a cualquier persona física o 
jurídica, vinculada o no con la universidad, y 
que haya sido cedida a la Universidad 
mediante el correspondiente acuerdo suscrito 
al efecto.  
2.1.5. Los derechos de explotación de las obras 
que se realicen bajo contrato suscrito por la 
UMH con terceros. En particular, corresponde 
a la UMH la titularidad de los derechos de 
explotación de los informes científicos 
emitidos en el marco de los acuerdos suscritos 
al amparo del art. 83 de la Ley Orgánica de 
Universidades. 

mailto:secretaria.general@umh.es


  

SSEECCRREETTAARRIIAA  GGEENNEERRAALL  
  

Edificio Rectorado y Consejo Social 
Campus de Elche. Avda. de la Universidad s/n – 03202 Elche 

c. electrónico: secretaria.general@umh.es 

2.2. L’assenyalat en l’apartat anterior respecte a 
titularitat de resultats, s’entén sense perjudici 
del que s’estableix en els contractes o convenis 
subscrits amb entitats públiques o privades, o 
persones físiques, a l’empara de l’art. 83 de la 
Llei orgànica d’Universitats (Llei 6/2001, de 21 
de desembre), en aquest cas s’estarà al que s’hi 
disposa.  
 
2.3. Per a aquells supòsits en els quals el 
resultat no siga exclusivament titularitat de la 
UMH se subscriurà un contracte de cotitularitat 
amb la resta d’entitats públiques i/o privades 
titulars del resultat, en el qual es regularen les 
condicions específiques d’aquesta cotitularitat. 
 
2.4. En cas que el resultat procedisca d’una 
activitat no relacionada amb la funció de 
l’inventor/autor en la Universitat i aquesta es 
realitze amb mitjans propis i fora del temps 
dedicat a la seua activitat professional, la 
titularitat dels drets, així com els beneficis, les 
obligacions i responsabilitats que se’n deriven, 
correspondran íntegrament a l’inventor/autor.  
 
Quan es donen les circumstàncies indicades en 
aquest apartat, l’inventor/autor podrà, en tot 
cas, proposar a la Universitat la cessió de la 
titularitat del resultat. 
 
Article 3.- Cessió de titularitat. Abandó i 
retirada de sol·licituds 
3.1. La UMH podrà renunciar a la titularitat 
dels resultats regulats per la present normativa 
i podrà cedir-la als seus inventors/autors en el 
cas que aquests hagen manifestat el seu 
propòsit de protegir-los, perquè puguen 
depositar la sol·licitud de protecció en el seu 
propi nom. En aquest cas, la UMH tindrà dret a 
una llicència no exclusiva, intransferible i 
gratuïta d’ús dels títols de què es tracte.  

2.2. Lo señalado en el apartado anterior 
respecto a titularidad de resultados, se 
entiende sin perjuicio de lo establecido en los 
contratos o convenios suscritos con entidades 
públicas o privadas, o personas físicas, al 
amparo del art. 83 de la Ley Orgánica de 
Universidades (Ley 6/2001, de 21 de 
diciembre), en cuyo caso se estará a lo 
dispuesto en los mismos.  
2.3. Para aquellos supuestos en los que el 
resultado no sea exclusivamente titularidad de 
la UMH se suscribirá un contrato de 
cotitularidad con el resto de entidades públicas 
y/o privadas titulares del resultado, en el que 
se regulará las condiciones específicas de dicha 
cotitularidad.  
2.4. En caso de que el resultado proceda de 
una actividad no relacionada con la función 
del inventor/autor en la Universidad y ésta se 
realice con medios propios y fuera del tiempo 
dedicado a su actividad profesional, la 
titularidad de los derechos, así como los 
beneficios, las obligaciones y responsabilidades 
que de ellos se deriven, corresponderán 
íntegramente al inventor/autor.  
Cuando se den las circunstancias indicadas en 
este apartado, el inventor/autor podrá, en todo 
caso, proponer a la Universidad la cesión de la 
titularidad del resultado. 
 
Artículo 3.- Cesión de titularidad. Abandono 
y retirada de solicitudes 
3.1. La UMH podrá renunciar a la titularidad 
de los resultados regulados por la presente 
normativa y podrá cederla a sus 
inventores/autores en el caso de que éstos 
hayan manifestado su propósito de 
protegerlos, para que puedan depositar la 
solicitud de protección en su propio nombre. 
En este caso, la UMH tendrá derecho a una 
licencia no exclusiva, intransferible y gratuita 
de uso de los títulos de que se trate. 
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3.2. En el cas que la UMH decidisca cedir la 
titularitat als seus inventors/autors aquests 
hauran d’informar  la UMH dels contractes 
d’explotació subscrits amb tercers i del moment 
en què l’explotació tinga lloc. La UMH tindrà 
dret a una participació del 30% dels beneficis 
nets que els inventors/autors obtinguen de 
l’explotació de tals títols, i que es distribuiran 
de la següent manera: 
 
- 20% per a la UMH 
- 10% per als departaments/instituts als quals 
pertanguen els inventors/autors, en proporció a 
la participació d’aquests. 
3.3. La UMH podrà, motivadament, retirar o 
abandonar qualsevol sol·licitud o títol de 
protecció en els termes que s’establisquen en la 
legislació aplicable. En aquest cas la UMH ho 
posarà en coneixement dels inventors oferint-
los, si ho valora procedent, la possibilitat de 
continuar amb la protecció de la invenció al seu 
nom.  
 
Article 4 Drets i obligacions dels 
inventors/autors 
4.1. Els inventors/autors que generen qualsevol 
resultat/obra en l’àmbit d’aquesta normativa, 
tindran dret a: 
1.- participar en els beneficis que obtinga la 
UMH de l’explotació dels drets sobre els 
resultats generats. 
2.- ser reconegut com a inventor/autor del 
resultat obtingut 
4.2. Els inventors/autors que generen qualsevol 
resultat que poguera ser susceptible de 
protecció mitjançant títols de propietat 
industrial o intel·lectual en l’àmbit d’aquesta 
normativa, estaran obligats a: 
1. Notificar a la UMH el resultat en un termini 
màxim de tres mesos des de la seua obtenció, 
sempre amb caràcter previ a la seua publicació 
o divulgació, i amb independència de la seua 
posició respecte a la protecció d’aquest resultat. 
 
2. Mantindre la màxima confidencialitat sobre 
aquests resultats, evitant qualsevol tipus de 
difusió tant oral com escrita. 

3.2. En el caso de que la UMH decida ceder la 
titularidad a sus inventores/autores éstos 
deberán informar a la UMH de los contratos de 
explotación suscritos con terceros y del 
momento en que la explotación tenga lugar. La 
UMH tendrá derecho a una participación del 
30% de los beneficios netos que los 
inventores/autores obtengan de la explotación 
de tales títulos, y que se distribuirán de la 
siguiente manera: 
- 20% para la UMH 
- 10% para los departamentos/institutos a los que 
pertenezcan los inventores/autores, en 
proporción a la participación de éstos. 
3.3. La UMH podrá, motivadamente, retirar o 
abandonar cualquier solicitud o título de 
protección en los términos que se establezcan 
en la legislación aplicable. En este caso la UMH 
lo pondrá en conocimiento de los inventores 
ofreciéndoles, si lo valora procedente, la 
posibilidad de continuar con la protección de la 
invención a su nombre.  
 
Artículo 4 Derechos y obligaciones de 
los inventores/autores 
4.1. Los inventores/autores que generen 
cualquier resultado/obra en el ámbito de esta 
normativa, tendrán derecho a: 
1.- participar en los beneficios que obtenga la 
UMH de la explotación de los derechos sobre 
los resultados generados. 
2.- ser reconocido como inventor/autor del 
resultado obtenido 
4.2. Los inventores/autores que generen 
cualquier resultado que pudiera ser 
susceptible de protección mediante títulos de 
propiedad industrial o intelectual en el ámbito 
de esta normativa, estarán obligados a: 
1. Notificar a la UMH el resultado en un plazo 
máximo de tres meses desde su obtención, 
siempre con carácter previo a su publicación o 
divulgación, y con independencia de su 
posición respecto a la protección de dicho 
resultado. 
2. Mantener la máxima confidencialidad sobre 
dichos resultados, evitando cualquier tipo de 
difusión tanto oral como escrita. 
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3. Facilitar a la UMH tota la documentació i 
informació que calga per a la protecció del 
resultat. 
4. Cooperar amb la Universitat en qualsevol acció 
que aquesta emprenga relativa a la protecció, 
defensa i explotació dels seus drets de propietat 
industrial o intel·lectual. 
 
Capítol 2.- De la Comissió  
Article 5: Comissió de Propietat Industrial i 
Intel·lectual 
5.1 Correspon a la Comissió de Propietat 
Industrial i Intel·lectual (d’ara en avant, la 
Comissió), resoldre els procediments sobre 
protecció, manteniment i explotació dels resultats 
de la investigació i de les obres regulades per la 
present normativa. 
5.2 Aquesta Comissió estarà composta per el/la 
vicerector/a amb competències en matèria de 
Transferència de Coneixement, que la presidirà, i 
sis vocals designats pel Consell de Govern del 
personal docent i investigador de la UMH, 
procurant la representació de totes les branques 
de coneixement. També podrà assistir a les 
reunions de la Comissió un representant del 
Servei de Gestió de la Investigació-OTRI, amb 
veu, però sense vot i un personal docent i 
investigador expert en la matèria a proposta de la 
presidència, amb veu, però sense vot. 
 
 
5.3 La convocatòria de les sessions de la Comissió 
es realitzarà des del vicerectorat amb 
competències en Transferència de Coneixement. 
Haurà de notificar-se per escrit amb una antelació 
mínima de cinc dies i inclourà el corresponent 
ordre del dia i la documentació pertanyent dels 
assumptes a tractar. No obstant l’anterior, es 
podrà convocar reunions, amb caràcter urgent, 
amb una antelació mínima de quaranta-huit 
hores. 
 
 
Article 6.- Sessions de la Comissió 
Les sessions de la Comissió podran celebrar-se de 
forma presencial o de forma telemàtica, i el 
President determinarà la modalitat de cada 
sessió.  

3. Facilitar a la UMH cuanta documentación e 
información resulte necesaria para la protección 
del resultado. 
4. Cooperar con la Universidad en cualquier 
acción que ésta emprenda relativa a la 
protección, defensa y explotación de sus 
derechos de propiedad industrial o intelectual. 
 
Capítulo 2.- De la Comisión  
Artículo 5: Comisión de Propiedad Industrial 
e Intelectual 
5.1 Corresponde a la Comisión de Propiedad 
Industrial e Intelectual (en adelante, la 
Comisión), resolver los procedimientos sobre 
protección, mantenimiento y explotación de 
los resultados de la investigación y de las 
obras reguladas por la presente normativa. 
5.2 Dicha Comisión estará compuesta por el/la 
vicerrector/a con competencias en materia de 
Transferencia de Conocimiento, que la 
presidirá, y seis vocales designados por el 
Consejo de Gobierno de entre el personal 
docente e investigador de la UMH, 
procurando la representación de todas las 
ramas de conocimiento. También podrá asistir 
a las reuniones de la Comisión un 
representante del Servicio de Gestión de la 
Investigación-OTRI, con voz, pero sin voto y 
un personal docente e investigador experto en 
la materia a propuesta de la presidencia, con 
voz, pero sin voto. 
5.3 La convocatoria de las sesiones de la 
Comisión se realizará desde el vicerrectorado 
con competencias en Transferencia de 
Conocimiento. Deberá notificarse por escrito 
con una antelación mínima de cinco días e 
incluirá el correspondiente orden del día y la 
documentación perteneciente de los asuntos a 
tratar. No obstante lo anterior, se podrá 
convocar reuniones, con carácter urgente, con 
una antelación mínima de cuarenta y ocho 
horas. 
 
Artículo 6.- Sesiones de la Comisión 
Las sesiones de la Comisión podrán celebrarse 
de forma presencial o de forma telemática, 
determinando el Presidente la modalidad de 
cada sesión.  
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6.1 Sobre les sessions presencials de la 
Comissió:  
Perquè siga vàlida la constitució de la 
Comissió, a l’efecte de la celebració de 
reunions, deliberació i presa d’acords, es 
requerirà la presència del president i secretari, 
o dels qui els substituïsquen i la majoria dels 
seus membres. Si no s’aconsegueix aquesta, la 
Comissió podrà constituir-se en segona 
convocatòria, mitja hora després de la fixada 
per a la primera, si compta amb l’assistència de 
la tercera part dels seus membres. 
Els membres de la Comissió podran delegar la 
seua representació i vot en un altre membre de 
la Comissió. 
6.2 Sobre les sessions telemàtiques de la 
Comissió:  
Perquè la convocatòria telemàtica de la 
Comissió siga vàlida requerirà la contestació 
per via telemàtica de la majoria dels seus 
membres. Aquesta contestació haurà d’anar 
dirigida al vicerectorat amb competències en 
Transferència de Coneixement i amb còpia a 
tots els membres de la Comissió i a la 
Directora del Servei de Gestió d’Investigació-
OTRI.  
En la convocatòria telemàtica de la Comissió 
no serà vàlida la delegació de vot i 
representació entre els seus membres.  
Els acords de la Comissió s’adoptaran per 
majoria simple. Quan s’haguera arribat a un 
empat en els acords, el vot del president serà 
considerat com a vot de qualitat 
 
 
Article 7.- Actes 
De cada sessió de la Comissió, el Secretari 
estendrà acta circumstanciada, en la qual es 
recolliran clarament els acords adoptats i els 
resultats de les votacions, si n’hi haguera. 
 
 
L’acta de cada sessió serà aprovada en la 
primera reunió de caràcter ordinari que se 
celebre amb posterioritat. 

6.1 Sobre las sesiones presenciales de la 
Comisión:  
Para que sea válida la constitución de la 
Comisión, a efectos de la celebración de 
reuniones, deliberación y toma de acuerdos, se 
requerirá la presencia del presidente y 
secretario, o de quienes les sustituyan y la 
mayoría de sus miembros. De no lograrse ésta, 
la Comisión podrá constituirse en segunda 
convocatoria, media hora después de la fijada 
para la primera, si cuenta con la asistencia de 
la tercera parte de sus miembros. 
Los miembros de la Comisión podrán delegar 
su representación y voto en otro miembro de la 
Comisión. 
6.2 Sobre las sesiones telemáticas de la 
Comisión:  
Para que la convocatoria telemática de la 
Comisión sea válida requerirá la contestación 
por vía telemática de la mayoría de sus 
miembros. Dicha contestación deberá ir 
dirigida al vicerrectorado con competencias en 
Transferencia de Conocimiento y con copia a 
todos los miembros de la Comisión y a la 
Directora del Servicio de Gestión de 
Investigación-OTRI.  
En la convocatoria telemática de la Comisión 
no será válida la delegación de voto y 
representación entre sus miembros.  
Los acuerdos de la Comisión se adoptarán por 
mayoría simple. Cuando se hubiera llegado a 
un empate en los acuerdos, el voto del 
presidente será considerado como voto de 
calidad 
 
Artículo 7.- Actas 
De cada sesión de la Comisión, el Secretario 
levantará acta circunstanciada, en la que se 
recogerán claramente los acuerdos adoptados 
y los resultados de las votaciones, si las 
hubiera. 
 
El acta de cada sesión será aprobada en la 
primera reunión de carácter ordinario que se 
celebre con posterioridad. 
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Els membres de la Comissió, que així ho 
desitgen, podran fer constar en l’acta els seus 
vots particulars contraris als acords adoptats. 
 
 
Capítol 3.- Procediment Intern 
Article 8: Procediment de comunicació de 
resultats 
8.1. Correspon al Servei de Gestió de la 
Investigació-OTRI gestionar els drets de 
Propietat Industrial i Intel·lectual procedents 
dels resultats d’investigació regulats per la 
present normativa. 
8.2. D’acord amb l’apartat 4.2.1, els 
inventors/autors hauran de notificar a la UMH, 
a través del SGI-OTRI, el resultat en el termini 
màxim de tres mesos des de la seua obtenció, 
amb independència de la seua posició respecte 
a la protecció d’aquest resultat. A tal fi, 
emplenaran i remetran a aquesta oficina la 
corresponent Comunicació de Resultats, sent 
imprescindible per a la seua gestió que 
s’incloga com a mínim:  
- Nom i DNI de tots els inventors/autors. 
Percentatge de participació de cadascun dels 
inventors/autors. 
- Investigador responsable (Responsable de la 
interlocució amb l’OTRI, i persona amb qui 
s’intercanviaran les comunicacions 
relacionades amb el procediment de protecció i 
explotació). 
- Títol de la invenció/obra. 
- Descripció de la invenció/obra. 
- Pronunciament sobre el seu interés a protegir 
el resultat. 
- Font de finançament. 
- Dades de publicacions o projectes existents 
relacionats. 
 
Quan es tracte d’invencions, la comunicació de 
resultats anirà acompanyada d’un Informe de 
patentabilitat emés per l’OEPM, en el qual 
l’Oficina es pronuncie sobre si la invenció 
compleix amb els requisits de novetat i 
activitat inventiva. El vicerectorat amb 
competències en Transferència de 
Coneixement assumirà el 50% de l’import 
d’aquest informe.  

Los miembros de la Comisión, que así lo 
deseen, podrán hacer constar en el acta sus 
votos particulares contrarios a los acuerdos 
adoptados. 
 
Capítulo 3.- Procedimiento Interno 
Artículo 8: Procedimiento de comunicación 
de resultados 
8.1. Corresponde al Servicio de Gestión de la 
Investigación-OTRI gestionar los derechos de 
Propiedad Industrial e Intelectual procedentes 
de los resultados de investigación regulados 
por la presente normativa. 
8.2. De acuerdo al apartado 4.2.1, los 
inventores/autores deberán notificar a la 
UMH, a través del SGI-OTRI, el resultado en el 
plazo máximo de tres meses desde su 
obtención, con independencia de su posición 
respecto a la protección de dicho resultado. A 
tal fin, cumplimentarán y remitirán a dicha 
oficina la correspondiente Comunicación de 
Resultados, siendo imprescindible para su 
gestión que se incluya como mínimo:  
- Nombre y DNI de todos los 
inventores/autores. Porcentaje de 
participación de cada uno de los 
inventores/autores. 
- Investigador responsable (Responsable de 
la interlocución con la OTRI, y persona con 
quien se intercambiarán las comunicaciones 
relacionadas con el procedimiento de 
protección y explotación). 
- Título de la invención/obra. 
- Descripción de la invención/obra. 
- Pronunciamiento sobre su interés en 
proteger el resultado. 
- Fuente de financiación. 
- Datos de publicaciones o proyectos 
existentes relacionados. 
 
Cuando se trate de invenciones, la comunicación 
de resultados irá acompañada de un Informe de 
patentabilidad emitido por la OEPM, en el que la 
Oficina se pronuncie sobre si la invención 
cumple con los requisitos de novedad y 
actividad inventiva. El vicerrectorado con 
competencias en Transferencia de Conocimiento 
asumirá el 50% del importe de dicho informe.  
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8.3. El SGI-OTRI examinarà la documentació 
rebuda i, si considerara necessari precisar-la o 
completar-la, contactarà a tal fi amb 
l’investigador responsable. El SGI-OTRI 
remetrà la documentació revisada a la 
Comissió a fi que aquesta resolga sobre la 
conveniència de sol·licitar el corresponent títol 
de propietat. En la instrucció del procediment, 
la Comissió podrà sol·licitar quanta informació 
addicional estime oportuna, i podrà sol·licitar 
la participació del SGI-OTRI i donar audiència 
als inventors/autors quan la proposta d’acord 
del procediment així ho requerisca. 
 
8.4 La resolució de la Comissió sobre la 
protecció del resultat serà notificada a 
l’investigador responsable a través del SGI-
OTRI, en un termini màxim de tres mesos des 
de la recepció de la comunicació de resultats 
degudament emplenada. 
 
Article 9.- Assumpció de costos  
En el cas que la Comissió resolga de forma 
positiva sobre la protecció dels resultats 
d’investigació, les taxes oficials així com els 
costos de protecció i manteniment seran a 
càrrec de la partida del pressupost que la 
Universitat dotarà a aquest efecte, d’acord amb 
els límits econòmics aprovats per la 
Universitat anualment.  
La partida de pressupost serà gestionada pel 
vicerectorat amb competències en 
Transferència de Coneixement. 
El manteniment de la protecció dels resultats 
estarà condicionat a la viabilitat d’explotació 
de la mateixa i a la disponibilitat de fons. 
 
 
Capítol 4: Patents/Models d’Utilitat  
Article 10.- De la protecció a nivell nacional: 
10.1 Si com a conseqüència del procediment a 
aquest efecte instruït la Comissió acorda instar 
la protecció de la invenció, per a la tramitació 
de la inscripció d’una invenció, els inventors 
podran comptar amb el suport dels adequats 
serveis professionals externs i amb 
l’assessorament tècnic del SGI-OTRI, 

8.3. El SGI-OTRI examinará la documentación 
recibida y, si considerase necesario precisarla o 
completarla, contactará a tal fin con el 
investigador responsable. El SGI-OTRI 
remitirá la documentación revisada a la 
Comisión a fin de que ésta resuelva acerca de 
la conveniencia de solicitar el correspondiente 
título de propiedad. En la instrucción del 
procedimiento, la Comisión podrá solicitar 
cuanta información adicional estime oportuna, 
y podrá solicitar la participación del SGI-OTRI 
y dar audiencia a los inventores/autores 
cuando la propuesta de acuerdo del 
procedimiento así lo requiera. 
8.4 La resolución de la Comisión sobre la 
protección del resultado será notificada al 
investigador responsable a través del SGI-
OTRI, en un plazo máximo de tres meses desde 
la recepción de la comunicación de resultados 
debidamente cumplimentada. 
 
Artículo 9.- Asunción de costes  
En el caso de que la Comisión resuelva de 
forma positiva sobre la protección de los 
resultados de investigación, las tasas oficiales 
así como los costes de protección y 
mantenimiento correrán a cargo de la partida 
del presupuesto que la Universidad dotará al 
efecto, de acuerdo a los límites económicos 
aprobados por la Universidad anualmente.  
La partida de presupuesto será gestionada por 
el vicerrectorado con competencias en 
Transferencia de Conocimiento. 
El mantenimiento de la protección de los 
resultados estará condicionado a la viabilidad de 
explotación de la misma y a la disponibilidad de 
fondos. 
 
Capítulo 4: Patentes/Modelos de Utilidad  
Artículo 10.- De la protección a nivel nacional: 
10.1 Si como consecuencia del procedimiento al 
efecto instruido la Comisión acuerda instar la 
protección de la invención, para la tramitación 
de la inscripción de una invención, los 
inventores podrán contar con el apoyo de los 
adecuados servicios profesionales externos y 
con el asesoramiento técnico del SGI-OTRI, 
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redactaran un esborrany de la memòria de 
sol·licitud de patent, que serà revisat pel Servei 
esmentat. 
10.2 El SGI-OTRI gestionarà la presentació de 
l’expedient resultant davant l’OEPM, i 
mantindrà informat a l’investigador 
responsable de qualsevol incidència que 
poguera produir-se durant la tramitació de 
l’expedient esmentat. 
10.3 Si com a conseqüència del procediment a 
aquest efecte instruït, la Comissió resol no 
instar la protecció, s’estarà al que s’estableix en 
els apartats 3.1 i 3.2 de la present normativa. 
10.4 El SGI-OTRI portarà un registre de les 
patents i models d’utilitat sol·licitades sota 
titularitat de la UMH i comunicarà al Servei de 
Gestió Pressupostària i Patrimonial els 
registres sol·licitats a l’efecte de la seua 
inclusió en el patrimoni de la Universitat com 
a immobilitzat immaterial. 
 
Article 11.- De l’Extensió Internacional  
11.1 Els inventors, a través de l’investigador 
responsable, podran manifestar el seu interés 
per estendre la protecció d’una patent/model 
d’utilitat a altres països, a través del 
procediment establit en el present apartat. 
Aquest interés haurà de comunicar-se al SGI-
OTRI, amb una antelació de tres mesos al 
venciment del termini de prioritat, aportant:  
- Comunicació d’Interés en extensió 
internacional de la protecció  
- Pla d’explotació del resultat  
 
 
11.2 El SGI-OTRI examinarà la documentació 
rebuda i realitzarà un informe de potencial de 
mercat que remetrà a la Comissió juntament 
amb la documentació que considere oportuna, 
a fi que aquesta, en el termini màxim d’un 
mes, resolga sobre la conveniència d’aquesta 
extensió. En la instrucció del procediment, la 
Comissió podrà sol·licitar quanta informació 
addicional estime oportuna i podrà donar 
audiència als inventors/autors quan la 
proposta de resolució del procediment així ho 
requerisca. 

redactarán un borrador de la memoria de 
solicitud de patente, que será revisado por el 
citado Servicio. 
10.2 El SGI-OTRI gestionará la presentación del 
expediente resultante ante la OEPM, y mantendrá 
informado al investigador responsable de 
cualquier incidencia que pudiera producirse 
durante la tramitación del citado expediente. 
 
10.3 Si como consecuencia del procedimiento al 
efecto instruido, la Comisión resuelve no instar 
la protección, se estará a lo establecido en los 
apartados 3.1 y 3.2 de la presente normativa. 
10.4 El SGI-OTRI llevará un registro de las 
patentes y modelos de utilidad solicitadas bajo 
titularidad de la UMH y comunicará al Servicio 
de Gestión Presupuestaria y Patrimonial los 
registros solicitados a los efectos de su inclusión 
en el patrimonio de la Universidad como 
inmovilizado inmaterial. 
 
Artículo 11.- De la Extensión Internacional  
11.1 Los inventores, a través del investigador 
responsable, podrán manifestar su interés por 
extender la protección de una patente/modelo 
de utilidad a otros países, a través del 
procedimiento establecido en el presente 
apartado. Este interés deberá comunicarse al 
SGI-OTRI, con una antelación de tres meses al 
vencimiento del plazo de prioridad, 
aportando:  
- Comunicación de Interés en extensión 
internacional de la protección  
- Plan de explotación del resultado  
 
11.2 El SGI-OTRI examinará la documentación 
recibida y realizará un informe de potencial de 
mercado que remitirá a la Comisión junto con 
la documentación que considere oportuna, a fin 
de que ésta, en el plazo máximo de un mes, 
resuelva acerca de la conveniencia de dicha 
extensión. En la instrucción del procedimiento, 
la Comisión podrá solicitar cuanta información 
adicional estime oportuna y podrá dar 
audiencia a los inventores/autores cuando la 
propuesta de resolución del procedimiento así 
lo requiera. 
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11.3 La Comissió valorarà la documentació 
aportada i, si escau la informació requerida 
durant el procediment d’instrucció, i es 
pronunciarà sobre l’extensió de la protecció de 
la patent.  
11.4 En el cas que els inventors, mitjançant 
l’emplenament del model referit en l’apartat 
un, comuniquen que no estan interessats en 
l’extensió de la protecció de la patent, o quan 
no s’hagen pronunciat expressament sobre 
aquest tema amb un mes d’antelació a la data 
de venciment del període de prioritat de la 
patent espanyola, el SGI-OTRI donarà trasllat 
d’aquesta circumstància a la Comissió 
juntament amb un Informe Potencial de mercat 
perquè, en tot cas, es pronuncie sobre la 
conveniència de l’extensió.  
11.5 L’acord de la Comissió serà notificada a 
l’investigador responsable a través del SGI-
OTRI.  
11.6 L’entrada en fases nacionals a la 
finalització del procediment d’extensió 
internacional quedarà condicionada a 
l’existència efectiva d’acords d’explotació amb 
empreses o a la possibilitat real de subscriure 
un contracte d’explotació amb una empresa 
que finance les despeses que aquesta gestió 
puga ocasionar.   
 
Capítol 5: Topografia de semiconductors 
Article 12: Concepte i procediment de 
protecció  
12.1 S’entén per topografia de semiconductors 
una sèrie d’imatges interconnectades, siga com 
fora la manera en què estiguen fixades o 
codificades: 
a) que representen l’estructura tridimensional 
de les capes que componen el producte 
semiconductor, 
b) en la qual cada imatge tinga l’estructura o 
part de l’estructura d’una de les superfícies del 
producte semiconductor en qualsevol de les 
seues fases de fabricació. 

11.3 La Comisión valorará la documentación 
aportada y, en su caso la información requerida 
durante el procedimiento de instrucción, y se 
pronunciará sobre la extensión de la protección 
de la patente.  
11.4 En el caso de que los inventores, mediante la 
cumplimentación del modelo referido en el 
apartado uno, comuniquen que no están 
interesados en la extensión de la protección de la 
patente, o cuando no se hayan pronunciado 
expresamente al respecto con un mes de 
antelación a la fecha de vencimiento del 
periodo de prioridad de la patente española, el 
SGI-OTRI dará traslado de esta circunstancia a 
la Comisión junto con un Informe Potencial de 
mercado para que, en todo caso, se pronuncie 
sobre la conveniencia de la extensión.  
11.5 El acuerdo de la Comisión será notificada 
al investigador responsable a través del SGI-
OTRI.  
11.6 La entrada en fases nacionales a la 
finalización del procedimiento de extensión 
internacional quedará condicionada a la 
existencia efectiva de acuerdos de explotación con 
empresas o a la posibilidad real de suscribir un 
contrato de explotación con una empresa que 
financie los gastos que dicha gestión pueda 
ocasionar.   
 
Capítulo 5: Topografía de semiconductores 
Artículo 12: Concepto y procedimiento de 
protección  
12.1 Se entiende por topografía de 
semiconductores una serie de imágenes 
interconectadas, sea cual fuere la manera en que 
estén fijadas o codificadas: 
a) que representen la estructura tridimensional de 
las capas que componen el producto 
semiconductor, 
b) en la cual cada imagen tenga la estructura o 
parte de la estructura de una de las superficies del 
producto semiconductor en cualquiera de sus 
fases de fabricación. 
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12.2 Per a dur a terme la protecció d’una 
topografia de semiconductors s’estarà al que 
s’estableix en el Capítol 3 de la present normativa 
“Procediment intern” i, en el que resulte 
d’aplicació, al Capítol 4 corresponent a Patents i 
Models d’Utilitat.  
 
12.3 El SGI-OTRI portarà un registre de les 
topografies de semiconductors sol·licitades sota 
titularitat de la UMH i comunicarà al Servei de 
Gestió Pressupostària i Patrimonial els registres 
sol·licitats a l’efecte de la seua inclusió en el 
patrimoni de la Universitat com a immobilitzat 
immaterial 
 
Capítol 6: Dissenys Industrials 
Article 13.- Concepte i procediment de protecció  
 
13.1 S’entén per disseny industrial l’aparença 
externa d’un producte que es deriva de línies, 
contorns, colors, forma, textura, materials i/o la 
seua ornamentació. 
13.2 En relació amb la protecció i extensió del 
disseny industrial s’estarà al que s’estableix en el 
Capítol 3 de la present normativa “Procediment 
intern” i, en el que resulte d’aplicació, al Capítol 4 
corresponent a Patents i Models d’Utilitat.  
13.3 El SGI-OTRI portarà un registre dels 
dissenys industrials sol·licitats sota titularitat de 
la UMH i comunicarà al Servei de Gestió 
Pressupostària i Patrimonial els registres 
sol·licitats a l’efecte de la seua inclusió en el 
patrimoni de la Universitat com a immobilitzat 
immaterial 
 
 
Capítol 7: Programes d’Ordenador  
Article 14.- Concepte i Procediment Protecció 
dels programes 
14.1 A l’efecte de la present normativa s’entén per 
programa d’ordenador tota seqüència 
d’instruccions o indicacions destinades a ser 
utilitzades, directa o indirectament, en un sistema 
informàtic per a realitzar una funció o una tasca o 
per a obtindre un resultat determinat, qualsevol 
que fora la seua forma d’expressió i fixació.  

12.2 Para llevar a cabo la protección de una 
topografía de semiconductores se estará a lo 
establecido en el Capítulo 3 de la presente 
normativa “Procedimiento interno” y, en lo que 
resulte de aplicación, al Capítulo 4 
correspondiente a Patentes y Modelos de 
Utilidad.  
12.3 El SGI-OTRI llevará un registro de las 
topografías de semiconductores solicitadas bajo 
titularidad de la UMH y comunicará al Servicio 
de Gestión Presupuestaria y Patrimonial los 
registros solicitados a los efectos de su inclusión 
en el patrimonio de la Universidad como 
inmovilizado inmaterial 
 
Capítulo 6: Diseños Industriales 
Artículo 13.- Concepto y procedimiento de 
protección  
13.1 Se entiende por diseño industrial la 
apariencia externa de un producto que se deriva 
de líneas, contornos, colores, forma, textura, 
materiales y/o su ornamentación. 
13.2 Con relación a la protección y extensión del 
diseño industrial se estará a lo establecido en el 
Capítulo 3 de la presente normativa 
“Procedimiento interno” y, en lo que resulte de 
aplicación, al Capítulo 4 correspondiente a 
Patentes y Modelos de Utilidad.  
13.3 El SGI-OTRI llevará un registro de los 
diseños industriales solicitados bajo titularidad 
de la UMH y comunicará al Servicio de Gestión 
Presupuestaria y Patrimonial los registros 
solicitados a los efectos de su inclusión en el 
patrimonio de la Universidad como inmovilizado 
inmaterial 
 
Capítulo 7: Programas de Ordenador  
Artículo 14.- Concepto y Procedimiento 
Protección de los programas 
14.1 A efectos de la presente normativa se 
entiende por programa de ordenador toda 
secuencia de instrucciones o indicaciones 
destinadas a ser utilizadas, directa o 
indirectamente, en un sistema informático para 
realizar una función o una tarea o para obtener 
un resultado determinado, cualquiera que fuere 
su forma de expresión y fijación.  
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Queden inclosos dins del programa d’ordinador 
la documentació preparatòria, tècnica i els 
manuals d’ús.  
14.2 Una vegada seguit el procediment descrit en 
l’article 8, en el cas que aprove la inscripció d’una 
obra o un programa d’ordinador en el Registre de 
la Propietat Intel·lectual, seran els autors els qui el 
present davant l’esmentat registre, traslladant 
posteriorment l’expedient al SGI-OTRI.  
 
14.3 En els programes d’ordinador, amb 
independència que es registren o no, es farà 
constar en la primera pantalla o primera pàgina el 
següent: 
 
Copyright <any> UNIVERSITAT MIGUEL 
HERNÁNDEZ D’ELX. Tots els drets reservats 
 
14.4 El SGI-OTRI portarà un registre dels 
programes d’ordinador sol·licitats sota titularitat 
de la UMH i comunicarà al Servei de Gestió 
Pressupostària i Patrimonial els registres 
sol·licitats a l’efecte de la seua inclusió en el 
patrimoni de la Universitat com a immobilitzat 
immaterial 
 
Capítol 8: Altres Obres de propietat intel·lectual  
 
Article 15.- Concepte i Procediment  
15.1 S’entén per obra a l’efecte de la present 
normativa les creacions originals literàries, 
artístiques o científiques expressades per 
qualsevol mitjà o suport, tangible o intangible, 
actualment conegut o que s’invente en el futur.  
 
15.2 Per a la publicació de llibres en l’Editorial 
Electrònica de la UMH el procediment a seguir 
serà l’establit pel Servei de Biblioteques.  
15.3 Per a la publicació dels articles científics així 
com dels llibres en els quals el personal amb 
vinculació funcionarial i contractual de la UMH 
participe a títol gratuït i sense posterior 
compensació econòmica per drets d’autor, la 
UMH cedeix els drets patrimonials sobre 
aquestes obres als autors, podent, 
consegüentment, els autors signar la cessió de 
drets sol·licitada per les editorials. 
 

Quedan incluidos dentro del programa de 
ordenador la documentación preparatoria, 
técnica y los manuales de uso.  
14.2 Una vez seguido el procedimiento descrito 
en el artículo 8, en el caso de que apruebe la 
inscripción de una obra o un programa de 
ordenador en el Registro de la Propiedad 
Intelectual, serán los autores quienes lo presente 
ante el mencionado registro, trasladando 
posteriormente el expediente al SGI-OTRI.  
14.3 En los programas de ordenador, con 
independencia de que se registren o no, se hará 
constar en la primera pantalla o primera 
página lo siguiente: 
 
Copyright <año> UNIVERSIDAD MIGUEL 
HERNÁNDEZ DE ELCHE. Todos los derechos 
reservados 
14.4 El SGI-OTRI llevará un registro de los 
programas de ordenador solicitados bajo 
titularidad de la UMH y comunicará al Servicio 
de Gestión Presupuestaria y Patrimonial los 
registros solicitados a los efectos de su inclusión 
en el patrimonio de la Universidad como 
inmovilizado inmaterial 
 
Capítulo 8: Otras Obras de propiedad 
intelectual  
Artículo 15.- Concepto y Procedimiento  
15.1 Se entiende por obra a efectos de la presente 
normativa las creaciones originales literarias, 
artísticas o científicas expresadas por cualquier 
medio o soporte, tangible o intangible, 
actualmente conocido o que se invente en el 
futuro.  
15.2 Para la publicación de libros en la Editorial 
Electrónica de la UMH el procedimiento a seguir 
será el establecido por el Servicio de Bibliotecas.  
15.3 Para la publicación de los artículos científicos 
así como de los libros en los que el personal con 
vinculación funcionarial y contractual de la UMH 
participe a título gratuito y sin posterior 
compensación económica por derechos de autor, 
la UMH cede los derechos patrimoniales sobre 
dichas obras a los autores, pudiendo, 
consiguientemente, los autores firmar la cesión de 
derechos solicitada por las editoriales.  
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Capítol 9: Know-how 
Article 16.- Concepte  
S’entén per know-how a l’efecte de la present 
normativa, el coneixement tècnic, explicitat que 
puga ser considerat nou, substantiu i útil per a la 
seua explotació, resultat de les activitats 
d’investigació de la UMH, la protecció de la qual 
s’obté mitjançant secret industrial i que vaja a ser 
objecte de transferència a una empresa per a la 
seua explotació. 
 
Article 17.- Transferència 
El know-how entés segons l’article anterior, podrà 
ser objecte de transferència sempre que es 
complisquen els següents requisits:  
.- s’explicite el coneixement a transferir d’una 
forma detallada  
.- siga mantingut secret.  
 
Article 18.- Procediment  
18.1 El know-how entés segons l’article 16 
haurà de seguir el procediment establit en l’article 
8 de la present Normativa.  
18.2 El SGI-OTRI portarà un registre del 
know-how entés segons l’article 16 i titularitat de la 
UMH i comunicarà al Servei de Gestió 
Pressupostària i Patrimonial el Know-how a 
l’efecte de la seua inclusió en el patrimoni de la 
Universitat com a immobilitzat immaterial. 
 
 
Capítol 10: Varietats Vegetals 
Article 19.- Concepte i Procediment 
19.1 S’entén per varietat vegetal un conjunt de 
plantes d’un sol tàxon botànic del rang més baix 
conegut que, amb independència de si respon o 
no plenament a les condicions per a la concessió 
d’un dret d’obtentor, puga: 
a) Definir-se per l’expressió dels caràcters 
resultants d’un cert genotip o d’una certa 
combinació de genotips. 
b) Distingir-se de qualsevol altre conjunt de 
plantes per l’expressió d’un d’aquests caràcters 
almenys, i  
c) Considerar-se com una unitat, tenint en compte 
la seua aptitud a propagar-se sense alteració. 

Capítulo 9: Know-How 
Artículo 16.- Concepto  
Se entiende por know-how a efectos de la 
presente normativa, el conocimiento técnico, 
explicitado que pueda ser considerado nuevo, 
sustantivo y útil para su explotación, resultado de 
las actividades de investigación de la UMH, cuya 
protección se obtiene mediante secreto industrial 
y que vaya a ser objeto de transferencia a una 
empresa para su explotación. 
 
Artículo 17.- Transferencia 
El know-how entendido según el artículo 
anterior, podrá ser objeto de transferencia 
siempre que se cumplan los siguientes requisitos:  
.- se explicite el conocimiento a transferir de una 
forma detallada  
.- sea mantenido secreto.  
 
Artículo 18.- Procedimiento  
18.1 El know-how entendido según el artículo 
16 deberá seguir el procedimiento establecido en 
el artículo 8 de la presente Normativa.  
18.2 El SGI-OTRI llevará un registro del 
know-how entendido según el artículo 16 y 
titularidad de la UMH y comunicará al Servicio 
de Gestión Presupuestaria y Patrimonial el 
Know-How a los efectos de su inclusión en el 
patrimonio de la Universidad como inmovilizado 
inmaterial. 
 
Capítulo 10: Variedades Vegetales 
Artículo 19.- Concepto y Procedimiento 
19.1 Se entiende por variedad vegetal un conjunto 
de plantas de un solo taxón botánico del rango 
más bajo conocido que, con independencia de si 
responde o no plenamente a las condiciones para 
la concesión de un derecho de obtentor, pueda: 
a) Definirse por la expresión de los caracteres 
resultantes de un cierto genotipo o de una cierta 
combinación de genotipos. 
b) Distinguirse de cualquier otro conjunto de 
plantas por la expresión de uno de dichos 
caracteres por lo menos, y  
c) Considerarse como una unidad, habida cuenta 
de su aptitud a propagarse sin alteración. 
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19.2 Una vegada seguit el procediment descrit en 
l’article 8, en el cas que s’estiga interessat en la 
inscripció de la varietat vegetal seran els autors 
els qui remeten la documentació al Registre, 
traslladant posteriorment l’expedient al SGI-
OTRI. 
19.3 El SGI-OTRI portarà un registre de les 
varietats vegetals sol·licitades sota titularitat de la 
UMH i comunicarà al Servei de Gestió 
Pressupostària i Patrimonial els registres 
sol·licitats a l’efecte de la seua inclusió en el 
patrimoni de la Universitat com a immobilitzat 
immaterial 
 
Capítol 11: Explotació dels resultats  
Article 20.- Promoció i comercialització dels 
resultats protegits 
20.1 A partir de la presentació de la sol·licitud 
de protecció del resultat d’investigació el SGI-
OTRI l’incorporarà en la Cartera de resultats que 
figura en la seua pàgina web institucional a fi de 
garantir una difusió prèvia adequada d’aquest.  
 
20.2 El SGI-OTRI podrà recórrer a 
professionals externs per a realitzar les actuacions 
de promoció i comercialització dels resultats de la 
UMH. Aquesta col·laboració es regularà 
mitjançant els corresponents acords.  
20.3 Qualsevol resultat amb anterioritat a ser 
transferit haurà de comptar amb una declaració 
del vicerector amb competències en Transferència 
de Coneixement, que el resultat no és necessari 
per a la defensa o millor protecció de l’interés 
públic, en virtut de l’article 55 de la Llei 2/2011 
d’Economia Sostenible.  
 
20.4 El SGI-OTRI en col·laboració amb 
l’investigador responsable, serà el servei 
encarregat de negociar amb l’empresa interessada 
la llicència dels drets d’explotació dels resultats 
d’investigació.  
20.5 El contracte de llicència d’explotació 
definitiu serà sotmés a l’aprovació de la Comissió 
de Propietat Industrial i Intel·lectual.  
20.6  Aquest article no serà aplicable als 
contractes de llicència subscrits per a la creació 
d’empreses de base tecnològica de la UMH.

19.2 Una vez seguido el procedimiento descrito 
en el artículo 8, en el caso de que se esté 
interesado en la inscripción de la variedad vegetal 
serán los autores quienes remitan la 
documentación al Registro, trasladando 
posteriormente el expediente al SGI-OTRI. 
19.3 El SGI-OTRI llevará un registro de las 
variedades vegetales solicitadas bajo titularidad 
de la UMH y comunicará al Servicio de Gestión 
Presupuestaria y Patrimonial los registros 
solicitados a los efectos de su inclusión en el 
patrimonio de la Universidad como inmovilizado 
inmaterial 
 
Capítulo 11: Explotación de los resultados  
Artículo 20.- Promoción y comercialización de 
los resultados protegidos 
20.1 A partir de la presentación de la solicitud 
de protección del resultado de investigación el 
SGI-OTRI lo incorporará en la Cartera de 
resultados que figura en su página web 
institucional con el objeto de garantizar una 
difusión previa adecuada del mismo.  
20.2 El SGI-OTRI podrá recurrir a 
profesionales externos para realizar las 
actuaciones de promoción y comercialización de 
los resultados de la UMH. Esta colaboración se 
regulará mediante los correspondientes acuerdos.  
20.3 Cualquier resultado con anterioridad a 
ser transferido tendrá que contar con una 
declaración del vicerrector con competencias en 
Transferencia de Conocimiento, de que el 
resultado no es necesario para la defensa o 
mejor protección del interés público, en virtud 
del artículo 55 de la Ley 2/2011 de Economía 
Sostenible.  
20.4 El SGI-OTRI en colaboración con el 
investigador responsable, será el servicio 
encargado de negociar con la empresa interesada 
la licencia de los derechos de explotación de los 
resultados de investigación.  
20.5 El contrato de licencia de explotación 
definitivo será sometido a la aprobación de la 
Comisión de Propiedad Industrial e Intelectual.  
20.6  Este artículo no será de aplicación a los 
contratos de licencia suscritos para la creación de 
empresas de base tecnológica de la UMH. 
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Article 21.- Distribució dels ingressos 
obtinguts per l’explotació dels resultats  
21.1 Els ingressos obtinguts com a 
conseqüència dels contractes d’explotació dels 
resultats d’investigació que corresponguen a la 
UMH compensaran en primer lloc les despeses 
en els quals haja incorregut la Universitat 
associats a la protecció dels resultats. 
21.2 La diferència entre els ingressos rebuts i 
les despeses incorregudes seran considerats 
com els beneficis generats com a conseqüència 
del contracte d’explotació del resultat subscrit i 
es distribuiran mitjançant el següent 
repartiment:  
.- 70% entre els inventors/autors del resultat, 
repartit d’acord amb el percentatge de 
participació que li correspon a cada inventor 
segons consta en la Comunicació de resultats 
remesa al SGI-OTRI.  
.- 10% per als departaments/instituts als quals 
pertanguen els inventors/autors, en proporció 
a la participació d’aquests. 
.- 20% Universitat 
21.3 Quan, en aplicació del que es disposa en 
un contracte o conveni d’investigació, la 
Universitat perceba una compensació 
econòmica procedent de l’explotació de 
resultats dels quals no és titular, la distribució 
d’aquests beneficis es realitzarà aplicant els 
percentatges establits en l’apartat anterior. Per 
a dur a terme el repartiment corresponent al 
70% entre els inventors/autors s’estarà a 
l’acordat en la distribució interna subscrita 
entre ells.  
    
TÍTOL III: DELS ACORDS DE 
CONFIDENCIALITAT 
Article 22.- Acord 
Els acords de confidencialitat a subscriure amb 
tercers seran signats, preferentment, pels 
membres de la comunitat universitària amb 
vinculació funcionarial o contractual, obligant-
se referent a això a títol personal.  
 
Amb la finalitat que aquests acords continguen 
la informació mínima necessària, el SGI-OTRI 
facilitarà els models per a la seua subscripció.  
 

Artículo 21.- Distribución de los ingresos 
obtenidos por la explotación de los resultados  
21.1 Los ingresos obtenidos como consecuencia 
de los contratos de explotación de los resultados 
de investigación que correspondan a la UMH 
compensarán en primer lugar los gastos en los 
que haya incurrido la Universidad asociados a la 
protección de los resultados. 
21.2 La diferencia entre los ingresos recibidos y 
los gastos incurridos serán considerados como los 
beneficios generados como consecuencia del 
contrato de explotación del resultado suscrito y se 
distribuirán mediante el siguiente reparto:  
 
.- 70% entre los inventores/autores del resultado, 
repartido de acuerdo al porcentaje de 
participación que le corresponde a cada inventor 
según consta en la Comunicación de resultados 
remitida al SGI-OTRI.  
.- 10% para los departamentos/institutos a los que 
pertenezcan los inventores/autores, en 
proporción a la participación de éstos. 
.- 20% Universidad 
21.3 Cuando, en aplicación de lo dispuesto en 
un contrato o convenio de investigación, la 
Universidad perciba una compensación 
económica procedente de la explotación de 
resultados de los que no es titular, la 
distribución de estos beneficios se realizará 
aplicando los porcentajes establecidos en el 
apartado anterior. Para llevar a cabo el reparto 
correspondiente al 70% entre los 
inventores/autores se estará a lo acordado en 
la distribución interna suscrita entre ellos.  
    
TÍTULO III: DE LOS ACUERDOS DE 
CONFIDENCIALIDAD 
Artículo 22.- Acuerdo  
Los acuerdos de confidencialidad a suscribir con 
terceros serán firmados, preferentemente, por los 
miembros de la comunidad universitaria con 
vinculación funcionarial o contractual, 
obligándose a este respecto a título personal.  
 
Con la finalidad de que dichos acuerdos 
contengan la información mínima necesaria, el 
SGI-OTRI facilitará los modelos para su 
suscripción.  
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DISPOSICIÓ ADDICIONAL PRIMERA 
En aquelles qüestions no regulades en la 
present normativa, s’estarà al que  disposa la 
normativa vigent reguladora de la matèria 
objecte de la present normativa. 
 
DISPOSICIÓ DEROGATÒRIA 
Queda derogada la Normativa sobre els drets 
de propietat industrial i intel·lectual de la 
UMH, aprovada l’1 de desembre de 2010 pel 
Consell de Govern de la UMH. 
 
DISPOSICIÓ FINAL 
La present normativa entrarà en vigor 
l’endemà al de la seua publicació en el Butlletí 
Oficial de la Universitat Miguel Hernández 
d’Elx, i serà aplicable a aquelles notificacions 
de resultats rebudes en el SGI-OTRI amb 
posterioritat a aquesta data. 
 

DISPOSICION ADICIONAL PRIMERA 
En aquellas cuestiones no reguladas en la 
presente normativa, se estará a lo dispuesto en 
la normativa vigente reguladora de la materia 
objeto de la presente normativa. 
 
DISPOSICIÓN DEROGATORIA 
Queda derogada la Normativa sobre los derechos 
de propiedad industrial e intelectual de la UMH, 
aprobada el 1 de diciembre de 2010 por el 
Consejo de Gobierno de la UMH. 
 
DISPOSICIÓN FINAL 
La presente normativa entrará en vigor el día 
siguiente al de su publicación en el Boletín 
Oficial de la Universidad Miguel Hernández de 
Elche, y será de aplicación a aquellas 
notificaciones de resultados recibidas en el SGI-
OTRI con posterioridad a dicha fecha. 
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